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All Stages Beißring  
All Stages Teether  
Bâtonnet de dentition 
All Stages

Leicht zu greifen
Easy to grasp
Facile à attraper

Erreicht alle Stellen im Mund
Reaches all areas in mouth 
Atteint toutes les zones 
de la bouche

Unterschiedlich  
weich & intensiv 
für Babys wechselnde 
Bedürfnisse 

Variable soft & intensive 
as baby’s needs change 

Plusieurs jeux de  
textures en accord  
avec l’évolution  
des besoins  
de Bébé

Abwechslungsreicher 
Massageeffekt
Varying massage effect
Différents effets de massage



D	NUK Beißringe für Kinder ab 3 Monate 
Massieren sanft das Zahnfleisch und unterstützen das Zahnen
NUK Beißringe erfüllen die hohen NUK Sicherheitsanforderungen 
und bestehen aus hochwertigen Kunststoffen.
• Vor Verwendung, entfernen Sie bitte vollständig die Verpackung 
und reinigen Sie die Produkte durch auskochen (ca. 3 Min.  
reichen aus) oder im NUK Vaporisator. • Beißringe bitte nicht in  
der Geschirrspülmaschine reinigen und nicht in der Mikrowelle 
desinfizieren (Materialschäden möglich)!
Zur Sicherheit und Gesundheit Ihres Kindes: ACHTUNG!
• Babys und Kinder dürfen die Beißringe nur unter Aufsicht  
von Erwachsenen benutzen. • Prüfen Sie vor jedem Gebrauch 
Festigkeit und Abnutzung der Beißringe. Bei ersten Anzeichen  
von Schäden tauschen Sie die Beißringe bitte sofort aus.
NUK Beißringe entsprechen der EN 71. 
** Lt. geltendem Recht. 
Für Rückfragen bewahren Sie bitte Anschrift und Art.-Nr. auf.

	NUK Teethers for babies from 3 months 
Softly massages gums and gives support when teething
NUK Teethers are made from high quality plastics and comply 
with NUK’s own high safety standards.
• Before use, please remove all packaging and wash the  
teether thoroughly either by boiling in water for approx.  
3 minutes or in a NUK steam steriliser. • Please do not clean  
the Teether in a dishwasher and do not microwave sterilize  
(may cause damage to the product)!
For your child’s safety and health: WARNINGS! 
• Babies and children must only use the Teether under adult 
supervision. • Before each use, check Teether for any signs of 
wear or deterioration. At the first sign of any damage, replace 
the teether immediately.
NUK Teethers comply with EN 71. Please retain address and 
article number for possible future reference.

	NUK bijtringen voor kinderen vanaf 3 maanden 
Masseert het tandvlees zachtjes en ondersteunt  
het krijgen van tanden.
De bijtring NUK voldoet aan de hoge veiligheidseisen van  
NUK en wordt vervaardigd uit hoogwaardige kunststoffen.
• Voor het gebruik de verpakking volledig verwijderen en  
de bijtring reinigen door deze uit te koken (ca. 3 min. zijn 
voldoende) of in een NUK vaporisator • Bijtringen niet in  
de vaatwasmachine reinigen en niet in de magnetron des­
infecteren (Kan beschadigingen veroorzaken)!
Voor de veiligheid en gezondheid van uw kind: 
WAARSCHUWINGEN!
Laat baby’s en kinderen de bijtringen niet zonder toezicht  
van een volwassene gebruiken.  
• Controleer voor ieder gebruik de stevigheid en de slijtage  
van de bijtringen. Bij de eerste verschijnselen van beschadig- 
ing dient u de bijtringen onmiddellijk te vervangen.
NUK-bijtringen voldoen aan de vereisten van EN 71. 
** Volgens de geldende wetgeving.  
Bewaar voor eventuele vragen het adres en artikelnummer.

I	� Anelli per la dentizione NUK per bambini  
a partire da 3 mesi 

Massaggiano dolcemente le gengive e leniscono il fastidio 
della Dentizione.
Gli Anelli da Dentizione NUK soddisfano gli elevati requisiti  
di sicurezza NUK e sono realizzati con materie plastiche di  
alta qualità.
• Prima dell’uso, rimuovere attentamente la confezione e  
pulire accuratamente gli Anelli facendoli bollire per circa 3  
minuti oppure utilizzare gli Sterilizzatori NUK. • Non lavare gli 
Anelli da Dentizione in lavastoviglie e non sterilizzarli nel forno  
a microonde (è possibile il danneggiamento del materiale!).
Per la sicurezza e la salute del tuo bambino: ATTENZIONE! 
• Da utilizzare esclusivamente sotto la supervisione  
di un adulto. • Prima di ogni utilizzo verificare la  
consistenza e il grado di usura degli Anelli per la  
Dentizione. Ai primi segni di anneggiamento  
sostituire immediatamente il prodotto.
Gli Anelli NUK soddisfano la normativa EN71. 
Conservare indirizzo e codice articolo per  
eventuali domande future.

F	Anneaux de dentition NUK pour enfants à partir de 3 mois 
Massent en douceur les gencives et stimulent la poussée 
des dents.
Les anneaux de dentition NUK respectent les critères de  
sécurité très stricts de la marque NUK et sont fabriqués en 
plastique de très grande qualité.
• Avant l’utilisation, veuillez retirer entièrement l’emballage puis 
nettoyer l’anneau de dentition en le faisant bouillir (3 min env. 
suffisent) ou en utilisant des stérilisateurs vapeur NUK. • Ne net­
toyez pas les anneaux de dentition dans le lave-vaisselle et ne les 
stérilisez pas au micro-ondes (risque d’endommagement) !
POUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ DE VOTRE ENFANT: 
ATTENTION!
• Ne laissez pas les nourrissons et jeunes enfants utiliser les 
anneaux de dentition sans la surveillance d’un adulte.  
• Contrôlez systématiquement la solidité et l’état d’usure  
des anneaux de dentition avant chaque utilisation. Veuillez  
remplacer immédiatement les anneaux de dentition dès  
l’apparition des premiers signes de détérioration.
Les anneaux de dentition NUK sont conformes à la norme EN 71.  
** Selon la réglementation en vigueur  
Conserver les coordonnées du fournisseur et la réf. article 
pour toute demande ultérieure. 

E	Mordedores NUK para niños a partir de 3 meses
Masajean suavemente las encías y ayudan a la dentición.
Los Mordedores NUK cumplen con los estándares más altos  
de seguridad y están hechos de materiales de alta calidad.
• Antes de su uso, por favor, quite el envoltorio y límpielo en 
profundidad hirviéndolo en agua aproximadamente durante  
3 minutos, o bien usando un Vaporizador NUK. • Por favor, 
no limpe el mordedor en el lavavajillas ni lo esterilice en el 
microondas (el material podría dañarse).

Para la seguridad y salud de su bebé: ¡ADVERTENCIAS!
• Los bebés y los niños deben usar el mordedor sólo bajo la 
supervisión de un adulto. • Antes de cada uso, compruebe la 
firmeza y el desgaste del mordedor. En cuanto aparezcan los 
primeros signos de deterioro, reemplácelo inmediatamente.
Los Mordedores NUK cumplen la norma EN 71. 
Por favor, guarde la dirección y el número de artículo   
para cualquier consulta.
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	 Fabricado por:
D	MAPA GmbH
A	 Industriestraße 21–25 · 27404 Zeven 
	 Germany · Alemania
	 Hergestellt in Deutschland 
	 Fabricado en Alemania

	�Newell Brands UK Limited  
Halifax Avenue, Fradley Park 
Lichfield, Staffordshire  
WS13 8SS, United Kingdom 

	 Made in Germany

F	Allègre Puériculture 
	 41 rue Edouard Martel,  
	 42 000 Saint Etienne, France
	 Fabriqué en Allemagne
	 Geproduceerd in Duitsland

I	�Eleven S.r.l. 
viale della Navigazione  
Interna 87/A, 35027 Noventa 
Padovana (PD), Italia  

	 Fabbricato in Germania

E	Mapa Spontex Ibérica – Newell Brands
	 Camí de Can Ametller, 38
	 08195 Sant Cugat del Vallés, Barcelona, España 
	 Fabricado en Alemania

www.nuk.com

Hier öffnen 

Open here 

Hier öffnen 

Open here 

Composición: PP: 66% · TPE: 34%

Imported and Distributed by / Importado y 
Distribuido por: Bolivia: Kids Collection LTDA, 
Calle Independencia, 252, Santa Cruz; Chile: 
ACAM S.A., Av. IV Centenario 548, Las Condes, 
Santiago, T:+56 2 2046633; Costa Rica: DIPAC, 
S.A – Calle 08, Ave 01- Santa Ana , San José 
T:+506 2582 0580; Ecuador: HANSACOM S.A., 
V.E Estrada #509 y las Monjas Guayaquil, T:+593 
4 288-2160, RUC 0990900388001; Honduras: 
SUPER FARMACIA SIMAN, S.A., Bo. El Benque, 
5 C, entre 6 y 7 av. S.O., T:+504 2553-0321, 
RTN N°: 0501-9999-180979; Perú: E.B. PAREJA 
LECAROS S.A., Calle Los Negocios #281, Urb 
Limatambo, Surquillo-Lima T:+51 1 611-8100, 
RUC 20100579228; Surinam: Brahma N.V., 
Soelmanstraat no. 9 -Paramaribo, T:+597 475119; 
Uruguay: Pharmaco SRL, Julio Herrera y Obes 
1538-102, Montevideo, T:+598 2 9081-477.
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OPTIONAL FREIHALTEN, 
WENN NICHT MÖGLICH 
BITTE ABKLÄREN!

BITTE FREIHALTEN


